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An 
Private Fachärztinnen und Fachärzte für 
Gynäkologie 
Medici specialisti privati di Ginecologia 
 
 

Neuerungen im Bereich Ticketbefreiungen für 
Schwangere und zum Mutterschutz  
ab 1. März 2019 

Novità in riguardo le esenzioni ticket per le 
donne in stato di gravidanza e a tutela della 
maternità in vigore a partire dal 1° marzo 
2019 

  
  
Sehr geehrte Ärztinnen und Ärzte, Gentili medici, 
  
wir dürfen Sie informieren, dass ab 1. März 2019 in 
Durchführung des Beschlusses der Landesregierung 
Nr. 1.413 vom 18. Dezember 2018, mit dem die 
staatliche Regelung in diesem Bereich übernommen 
wurde, auch in Südtirol die Befreiung von der 
Kostenbeteiligung für schwangere Frauen und 
Schutz der Mutterschaft neu geregelt wird. 

desideriamo informarvi che in applicazione della 
deliberazione della Giunta Provinciale n. 1.413 del 
18 dicembre 2018, che ha recepito la norma 
nazionale in materia, a partire dal 1° marzo 2019, 
anche in Provincia di Bolzano, è stata disciplinata 
ex novo l’esenzione dalla partecipazione al costo 
per le donne in stato di gravidanza e a tutela della 
maternità. 

  
Der bisher auf Südtiroler Landesebene geltende 
Befreiungskodex L9 wird damit ab 01.03.2019 
durch die nationalen Ticketbefreiungskodizes 
ersetzt. Die genaue Auflistung der neuen 
Ticketbefreiungskodizes mit den Leistungen und 
den entsprechenden Anwendungsbereichen sind in 
den beiliegenden Tabellen aufgelistet.  

A partire dal 01.03.2019 il codice di esenzione in 
vigore finora in Provincia di Bolzano L9 verrà 
sostituito con quelli nazionali. I nuovi codici di 
esenzione con le prestazioni e le modalità di utilizzo 
sono riportati nelle tabelle allegate. 

  
Der Sanitätsbetrieb organisiert 
Informationsveranstaltungen zur Betreuung bei 
Schwangerschaft am 01.03.2019 im Krankenhaus 
Meran, 11.03.2019 im Krankenhaus Brixen und am 
20.03.2019 im Krankenhaus Bruneck.  

L’Azienda Sanitaria organizza iniziative informative 
in merito al percorso nascita il 01.03.2019 presso 
l’ospedale di Merano, il 11.03.2019 presso 
l’ospedale di Bressanone e il 20.03.2019 
nell’ospedale di Brunico. 
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Ab 01.03.2019 dürfen daher nur mehr diese 
nationalen Ticketbefreiungskodizes angewandt 
werden. Vor diesem Datum ausgestellte 
Verschreibungen mit dem alten Südtiroler 
Befreiungskodex bleiben noch für 6 Monate bis zum 
31.08.2019 gültig. Sollten Sie noch alte 
Rezeptblöcke mit dem vorgedruckten 
Ticketbefreiungskodex L9 haben, können diese 
ausnahmsweise noch bis zum 30.04.2019 für die 
Verschreibung verwendet werden. 

Dal 01.03.2019 potranno essere applicati 
esclusivamente i codici nazionali di esenzione ticket 
secondo l’elenco allegato. Prescrizioni emesse 
prima di questa data con l’esenzione vecchia 
provinciale rimarranno validi fino il 31.08.2019. Nel 
caso in cui doveste avere a disposizione vecchi 
ricettari con il codice di esenzione ticket L9 
prestampato, li stessi potranno eccezionale essere 
utilizzato anche per la prescrizione fino alla data del 
30.04.2019 

  
Ich darf darauf hinweisen, dass die roten 
Rezeptblöcke des Landesgesundheitsdienstes 
ausschließlich für die Verschreibungen dieser 
Leistungen in den angegebenen Anwendungsfällen 
verwendet werden dürfen. Der Sanitätsbetrieb ist 
verpflichtet diesbezügliche Kontrollen 
durchzuführen und bei falscher Handhabung die 
entstandenen Kosten den Ärzten in Rechnung zu 
stellen. 

Faccio presente che i ricettari rossi del Servizio 
Provinciale potranno essere utilizzati solamente per 
prescrivere le prestazioni specificatamente previste. 
L’Azienda sanitaria è tenuta ad effettuare controlli 
in merito e in caso di non corretto utilizzo ad 
imputare i relativi costi al medico. 

  
Mit freundlichen Grüßen Cordiali saluti 
  
  

Der Abteilungsdirektor Il Direttore di ripartizione 
Martin Matscher 

 
 
 

Anlagen/allegati:  
Beschluss Nr. 1413/2018 – delibera n. 682/2018 e n. 1.413/2018 
Tabelle Ticketbefreiungen – Leistungen – tabella esenzioni ticket - prestazioni 
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